
Niña de primero de secundaria de la casa albergue “Manuel Gamio”, en la 
comunidad de Agualoja, Tanlajas. 

P. ¿De dónde vienes? 

R: De aquí de Agualoja.  

P: ¿Cuántos años tienes? 

R: Trece. 

P: ¿En qué año estás? 

R: En primero de secundaria.  

P: En primero. ¿Cuántos años? Digo, ¿cuántos hermanitos tienes?, hermanos y 

hermanas. 

R: Once. 

P: ¿Once hermanos y hermanas?  ¿Cuantos hermanos y cuantas hermanas? 

R: Hermanas tengo... ocho.  

P: ¿Ocho hermanas? 

R: Ajá. 

P: ¿Y los demás son hombres? ¿Tres? tres. Y entonces, ¿y tú?, ¿son doce? 

R: Ajá. 

P: ¿Tú eres la más chica? 

R: Ajá. 

P: ¿La más chica de todos?  



R: Sí 

P: ¿Y por qué estás aquí? ¿Por qué vienes al, al albergue? 

R: Ah, es que a veces en mi casa no hay nada. 

P: ¿De qué? 

R: De comer y... 

P: No hay nada de comer. ¿En qué trabaja tu papá? 

R: Eh, es curandero.  

P: ¿Es curandero? 

R: Ajá. 

P: ¿Y no hay nada de comer en tu casa? 

R: A veces.  

P: ¿A veces? 

R: Ajá. 

P: Eh, ¿y tus hermanos no ayudan a tu casa? 

R: Ajá.  

P: ¿Si ayudan? 

R: Sí. 

P: Este, pero a pesar de eso no hay... ¿entonces tu papá no trabaja seguido? 

R: No. 

P: ¿Aquí tienes tu, tu, tu lugar de trabajo? ¿O dónde trabajas? 



R: Aquí. 

P: ¿Aquí?  

R: Ajá. 

P: ¿Y qué es lo que cura tu papá? 

R: Así, enfermedades.  

P: Ajá, ¿y tiene...?, ¿él no tiene a veces personas que lo vayan a buscar? 

R: Sí.  

P: ¿Sí? ¿Y le pagan poquito? ¿O por qué no tiene dinero? 

R: Umm... Trescientos. 

P: ¿Trescientos por, por curar con...? 

R: Es que la consulta está a cien y ya depende de cuánto le quieran dar. 

P: Ajá, entonces a veces no tiene personas a quien curar. 

R: Ajá. 

P: ¿Y siempre ha trabajado en eso tu papá? 

R: Sí. 

P: ¿Y tu mamá? ¿A qué se dedica? 

R: Ama de casa. 

P: Ama de casa, ajá. Y, ¿pero tú ya nada más eres la única que queda en la casa 

o, o…? 

R: Soy la única y pues tengo otra hermana que... pero está enferma. 



P: ¿Qué le pasa a tu hermana? 

R: Tiene síndrome, algo así. 

P: ¿Síndrome de Down? 

R: Ándale. 

P: ¿Sí? ¿Ella no fue a la escuela o sí va a la escuela? 

R: No, ya no, ya está grande. 

P: ¿Ya está grande? 

R: Ajá.  

P: ¿Es muy grande? ¿Cuántos años tiene? 

R: Treinta y tres.  

P: ¿Es de las más grandes? 

R: Es la más mayor. 

P: Es la mayor, ¿y tiene síndrome de Down? 

R: Es que no sé. 

P: ¿No sabes? 

R: No.  

P: ¿Y tu mamá se dedica también a cuidar a tu hermana? 

R: Sí. 

P: Ajá. ¿Tu hermana no hace nada? 

R: No.  



P: ¿Ella no estudió? ¿No fue a la primaria o no fue? 

R: Sí, pero sólo como a tercero. 

P: Ajá. ¿Pero ya no pudo seguir yendo? 

R: Ya no, pues sí. 

P: Tus otros hermanos, hermanas, ¿ya se casaron? 

R: Sí. 

P: ¿Tienen hijos tus hermanas? 

R: Ajá. 

P: ¿Y no ayudan a tu mamá? 

R: A veces le mandan dinero. 

P: ¿Están fuera de aquí? 

R: Sí. 

P: ¿En dónde están? 

R: En Guadalajara y en Reynosa.  

P: En Guadalajara  en Reynosa, y a veces le ayudan y a veces no. 

R: Ajá.  

P: ¿Y entonces tú por eso llegaste aquí? ¿Porque no tienen para comer? 

R: Sí, también porque convivo con los demás. 

P: ¿Te gusta estar aquí? ¿Desde cuando estás aquí? 

R: Desde primero de primaria. 



P: Ya tienes mucho. 

R: Sí. 

P: ¿Y te gusta estar aquí? 

R: Ajá.  

P: Y a ver, ¿cómo es tu vida aquí? 

R: Bien. 

P: ¿Qué haces? 

R: Juego, me divierto. 

P: ¿En la mañana  llegas a qué horas aquí? 

R: A las seis.  

P: ¿A las seis de la mañana? 

R: Ajá.  

P: ¿Y luego qué haces? 

R: Barro, le ayudo a las maestras en la cocina. 

P: ¿Qué haces ahí en la cocina? 

R: Este, pelo melón o sí, o elote. 

P: ¿Eso es lo que generalmente haces? 

R: Ajá. 

P: ¿Y luego ya a qué horas te vas a la escuela? 

R: Siete cuarenta.  



P: Eh, ¿cuánto tiempo haces caminando hasta tu escuela? 

R: Tres minutos. 

P: ¿Está aquí cerquitas? 

R: Sí. 

P: ¿Llegas temprano? 

R: Ajá. 

P: Luego ya que estás en la escuela, y ¿a qué hora sales? 

R: A la una y media. 

P: ¿Y luego ya te vienes para acá? 

R: Sí. 

P: Comes, ¿y luego que haces después de comer? 

R: Eh, has, hago el aseo. 

P: ¿Qué es lo que te toca a ti limpiar? 

R: Barrer. 

P: Barrer, ¿los patios?, ¿el comedor? 

R: Sí, los patios. 

P: Y luego, ¿a qué horas te desocupas de eso? 

R: Umm, pues tres. 

P: ¿Cómo a las tres? 

R: Ajá. 



P: Y luego ¿después de las tres qué haces? 

R: Mi tarea. 

P: ¿Aquí haces la tarea? 

R: En mi casa. 

P: Te vas a tu casa, haces la tarea, ¿y luego? 

R: Me baño. 

P: ¿Ahí en tu casa o aquí? 

R: En mi casa.  

P: Ajá, y luego ya regresas, ¿o ya no vienes? 

R: Sí, regreso. 

P: ¿A qué hora regresas? 

R: Seis.  

P: Seis, ¿y luego a las seis que hacen aquí? 

R: Eh, comemos. 

P: Cenan, ajá, y luego, ¿a qué hora te vas? 

R: Ya me voy de nuevo a mi casa. 

P: Ajá, ¿cuánto tiempo haces a tu casa? 

R: No, un minuto. 

P: ¿Está muy cerquita de aquí? 

R: Sí.  



P: Ajá. ¿Y luego ya en tu casa qué haces? 

R: Nada.  

P: ¿Nada? ¿No ves la tele? 

R: Sí a la vez. 

P: A veces. ¿Ya no te  quedas más rato aquí? 

R: No.  

P: ¿Nunca te has quedado a dormir aquí? 

R: No.  

P: ¿Te gustaría quedarte? 

R: Umm, no sé. 

P: No sabes. Oye, ¿y tus hermanas también estuvieron aquí o...? 

R: Sí. 

P: ¿Todos han estado aquí? ¿Todos tus hermanos? 

R: Ajá.  

P: ¿Y tus hermanos que estudiaron? 

R: Umm, nada. 

P: ¿Nada? ¿Y tú qué piensas después de la secundaria? ¿Qué vas a ser? 

R: A mí me gustaría ser doctora. 

P: ¿Te gustaría ser doctora? ¿Te gusta lo que hace tu papá? 

R: Sí.  



P: ¿Tú no le sabes nada a eso de curar? 

R: Ah, muchas cosas. 

P: ¿No te ha enseñado tu papá algo? 

R: Sí. 

P: ¿Cómo que te ha enseñado? 

R: Umm, como cuando te duele la cabeza o tienes algún malestar. 

P: A ver, si ahorita a mí me duele  la cabeza, ¿qué me recomendarías que hiciera?  

R: Umm, quizás una hierbas te podrían... ya no me acuerdo como se llaman las 

hierbas. 

P: ¿Qué me tome una hierba? 

R: No, te lo vas a echar en la cabeza. 

P: ¿En la cabeza me lo pongo? ¿Y luego? 

R: Ya vas a estar... [Inaudible]. 

P: ¿Y con eso se quita? ¿Con una hierba? 

R: Sí. 

P: ¿Y también hace limpias tu papá? 

R: Sí. 

P: ¿Tú sabes hacer limpias? 

R: No. 

P: ¿No? ¿Te gustaría aprender? ¿O que crees que sea mejor ser, curandero o 

doctora? 



R: Las dos cosas. 

P: ¿También te gustaría conocer medicina tradicional? 

R: Sí.  

P: ¿Sí? ¿Serías una doctora así como un poco de los dos lados? 

R: Sí.  

P: ¿Sí? ¿Y dónde crees que pudieras estudiar para doctora? 

R: Umm, en la ciudad, pero voy a ir a Guadalajara a estudiar. 

P: ¿Te vas a ir a estudiar a Guadalajara a estudiar con tus hermanas? 

R: Sí.  

P: Cuando termines COBACH o bachillerato, ¿te vas a ir a Guadalajara? 

R: Sí. 

P: ¿Piensas irte? 

R: Ajá. 

P: ¿Y allá quisieras estudiar para médico? 

R: Sí. 

P: Y cuando termines  tu carrera como médico, ¿te gustaría  regresar aquí a la 

comunidad?  

R: Sí.  

P: Sí, ¿y le harías la competencia a tú papá? 

R: Ah, sí. 



P: ¿Sí? ¿Tú crees? ¿O pondrían un consultorio entre los dos? 

R: Ajá.  

P: A lo mejor, ¿verdad? 

R: Sí.  

P: ¿Sí? Ay, que padre. Oye, estaría bien padre que fueras doctora. Y si no fueras 

doctora, ¿qué te gustaría? 

R: Licenciada. 

P: ¿También te gustaría ser licenciada? 

R: Sí.  

P: ¿Por qué? 

R: Para ayudar a los más necesitados. 

P: ¿Aquí hay muchas personas que necesitan de un buen abogado? 

R: Sí. 

P: ¿Sí? ¿No hay abogados por aquí? 

R: Sí, pero, este, es difícil encontrarlos. 

P: ¿Cobran mucho? 

R: Sí. 

P: ¿Y a ti te gustaría estar aquí en la comunidad y ayudar a la gente? 

R: Sí.  

P: Y cuando tengas mucho dinero, que seas profesionista, ¿qué vas a hacer con 

tu dinero? 



R: Ayudar a los necesitados. 

P: ¿Te gustaría? ¿De aquí de esta comunidad o…? 

R: De aquí y de otras.  

P: ¿De otras? Ajá. 

R: Ajá. 

P: ¿Y te gustaría casarte? 

R: Sí.  

P: ¿Sí? ¿Y cómo te gustaría que fuera tu esposo? 

R: [Risas] No sé.  

P: ¿No sabes? Pues a lo mejor trabajador, no sé. ¿Te gustaría un esposo que 

pegara? 

R: No.  

P: ¿Tú papá no le pega a tú mamá? 

R: No. 

P: ¿No? 

R: No. 

P: ¿Cómo te gustaría más que fuera ese esposo? 

CA. Bueno, trabajador y responsable. 

P: ¿Te gustaría que fuera de aquí o de Guadalajara? 

R: Umm, no sé. 



P: ¿No sabes? ¿Y te gustaría tener hijos también? 

R: Sí. 

P: ¿Niños o niñas? 

R: Niñas. 

P: ¿Te gustan más las niñas? 

R: Ajá. 

P: Y aquí, ¿te llevas bien con las niñas? 

R: Sí. 

P: ¿Juegas con las chiquitas o ya no te gusta? 

R: El, ya  casi no juego con las niñas chiquitas, pero sí, a veces. 

P: ¿Te juntas con las grandes? 

R: Sí.  

P: ¿Hay muchas de tu edad aquí? 

R: No, sólo tres.  

P: ¿Y son tus amigas? 

R: Sí. 

P: ¿Tus mejores amigas? ¿O tienes mejores amigas en la secundaria? 

R: En la secundaria. 

P: ¿Sí? ¿Las de aquí no son tus mejores amigas? 

R: Sí, también.  



P: ¿Te llevas bien con ellas? 

R: Sí.  

P: ¿Trabajas con ellas algún rato? ¿De las tareas? ¿Algo? 

R: Sí.  

P: Ajá. Bueno, pues, pues muchas gracias.  

 


